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Port au Prince 8 Mai 1838  

Mon cher Ami,  

 

Je apprenda le petit moment que l’occasion | me donne de vous écrire deux ou trois mots en | 

réponse a votre très agréable lettre de 4 avril que J’ai |5 le plaisir d’avoir reçu - À leb moment de 

m’arrivé ac | Port au Prince vers midi aujourdhui J’étais informé ded | départ d’un navieree pour New 

York et Je prisf l’occasion | avec plaisir de vous souhaiter le bonheur.  

Je suis bien content d’attendreg la nouvelle de votre |10 bonne santé et celle-cih de votre bonne 

femme - Je | suis certain de votre amitié pour moi et J’espère | que vous trouveraisi toujours que 

cette amitié n’est | pas mal placée quoique Je n’ai pas d’autre moinsj | de vous convincrek de cellal 

que par mes très humbles |15 prières et par l’expression de ma bonne volonté envers | vous et amie
m Madame Toussaint - Je suis bien | triste d’attendren la nouvelle de l’état faible de Mr Power | la 

santé de M. Power. J’ai lui écrio deux fois depuis | le commencement de l’hiver, mais Je n’ai pas reçu 

[…] |20 aucune réponse - il me senble à cause de sa mauvaise | santé - Je vous prie d’aller auprès de 

lui et de por[ter] | les expressions de mon regret ap ses sufferances.q Dites [lui] | mille des choses 

pour moi - Je serais bien aise de | recevoir des nouvelles de lui même s’il est possible – [peut-] |25 

être il peut vous donner quelquer nouvelles de Docteur England /f1v/ pour moi - car depuis le 

dernier départ de Port au Prince Je | n’ai pas reçu aucune nouvelle de l’Evêque - Je vous prie de | 

faire passer à Charlstona la lettre ici enveloppée pour le Docteur | England - ou si vous la donnaisb à 

Docteur Power il la |5 feraisc passer au plutôt possible.| 

J’ai présenté vos compliments ad M. Constantin Boyer - lui | et M. Moya vous ont écrise et vous 

ont donné toutes les | nouvelles d’ici par conséquencef vous m’excuserasg de vous | dire deh plus 

pour le moment.|10 

Quanti votre négligence Je lej pardonnerak si vous m’écriviez | plus suivantl - am toute occasion - 

et celle-ci est la seule condition | Mille desn choses à Madame Toussaint et croyez-moi que | 

Je suis toujours | 

votre dévoué |15 

Geo J. Paddington | 

Dites mille deso choses pour moi ap M. Plet et aq tous sesr familless Je veux | répondre à son 

agréable lettre, mais je n’ai pas un autre | moment. J’embracerat un autre timeu pour cettv objet. 
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